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Este asiento de seguridad cumple o excede todos los requisitos aplicables 
de la Norma Federal de Seguridad 213 para Vehículos Motorizados para ser 
usado en vehículos motorizados y aviones..

Visite la página de contacto y preguntas frecuentes de WAYB en www.wayb.com, envíe un 
correo electrónico a help@wayb.com o utilice uno de los siguientes recursos:

  Llame al 1-866-SEAT CHECK (1-866-732-8243)
  Visite events.safekids.org
  Visite www.nhtsa.gov 

Certificación

Asistencia

QUIÉN PUEDE UTILIZARLO	

 

Posición de las orejas

Posición de los hombros

•	 �Para evitar lesiones por latigazo cervical, la parte superior de las 
orejas del niño DEBE estar por debajo de la parte superior del re-
posacabezas

•	 Deje de utilizar el asiento de seguridad si los hombros del niño 	
	 sobrepasan la parte superior del respaldo del asiento o la parte  	
	 superior de las orejas sobrepasan la parte superior del reposa	
	 cabezas en su posición de uso más elevada o si el peso del niño 	
	 supera las 50 libras (22,7 kg)

 ¡Advertencia!  

Este sistema de sujeción infantil ha sido diseñado para ser usado solamente por niños 
cuando se cumplen estas condiciones:

  El peso está entre 22 libras y 50 libras (10 y 22,7 kg).
  La altura está entre 30 pulgadas y 45 pulgadas (76 cm y 114 cm). 
  Los hombros quedan por debajo de la parte superior del respaldo.
  Edad mínima de 2 años.
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Los sistemas de sujeción infantil pueden ser retirados del mercado por 
motivos de seguridad. Usted debe registrar este sistema de sujeción 
para que podamos comunicarnos con usted en caso de que sea nece-
sario retirarlo del mercado. Envíe su nombre, dirección, dirección de 
correo electrónico si dispone de ella, y el número de modelo y fecha de 
fabricación del sistema de sujeción a:

	   �WAYB, Inc.  
4845 W. Nevso Drive 
Las Vegas, NV 89103

					     - o -

	   Regístrese en línea en: www.wayb.com/pages/register	 

Para información sobre la retirada del producto del mercado, llame a 
la línea abierta del Gobierno de los EE. UU. para seguridad de vehículos 
al 1-888-327-4236 (TTY: 1-800-424-9153) o visite www.NHTSA.gov.

NO utilizar después de siete (7) años a partir de la fecha de fabri-
cación indicada en la etiqueta del asiento de seguridad.

Las zonas marcadas con un círculo rojo en la ilustración son donde se 
pueden localizar el número de modelo y la fecha de fabricación.

REGISTRAR SU PICO

NÚMERO DE MODELO DE PICO, FECHA DE FABRICACIÓN, VIDA ÚTIL

Regístrese en línea en: 
www.wayb.com/pages/register.

Apunte con la cámara de su 
teléfono inteligente directamente 

al código QR para activarlo..
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Las piezas del asiento de seguridad pueden calentarse mucho cuando están expuestas al 
sol o en tiempo caluroso. Para evitar quemaduras, toque siempre las piezas antes de colo-
car al niño en el asiento de seguridad.

INFORMACIÓN SOBRE EL CLIMA CÁLIDO

ADVERTENCIAS E INFORMACIÓN GENERAL SOBRE SEGURIDAD

  

•	 El incumplimiento de las instrucciones proporcionadas en este manual y en las etiquetas 	
	 del asiento de seguridad puede provocar lesiones o la muerte del niño durante una frena	
	 da brusca o un choque

•	 Ajuste bien los cinturones incluidos con este sistema de sujeción infantil alrededor de su 	
	 niño.

•	 Utilícelo solo con niños que pesen entre  22 y 50 libras (10 a 22,7 kg) y cuya estatura esté 	
	 entre 30 y 45 pulgadas (76 y 114 cm).

•	� Los niños deben tener al menos 2 años de edad y como mínimo 22 libras (10 kg) antes de 
utilizar este asiento de seguridad orientado hacia delante.

•	� Deje de utilizar el asiento de seguridad si los hombros del niño sobrepasan la parte supe-
rior del respaldo del asiento o la parte superior de sus orejas sobrepasan la parte superior 
del reposacabezas en su posición de uso más elevada o si el peso del niño supera las 50 
libras (22,7 kg)

•	� Asegure este sistema de sujeción infantil con el sistema de anclaje para niños del vehícu-
lo, si está disponible, o con el cinturón de seguridad del vehículo

•	 El sistema LATCH o el cinturón de seguridad del vehículo DEBEN permanecer firmemente 	
	 ajustados alrededor del asiento de seguridad en todo momento.

•	 Asegure la correa de anclaje superior suministrada con este sistema de sujeción infantil.

¡Advertencia!
Riesgo de MUERTE o LESIONES GRAVES,
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¡Advertencia!
Riesgo de MUERTE o LESIONES GRAVES,
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•	� Sujete de manera segura este asiento de seguridad con el cinturón en el vehículo, incluso 
cuando está desocupado. Si no está debidamente sujetado, el asiento de seguridad puede 
lesionar a los demás ocupantes en caso de accidente.

•	 NUNCA deje al niño desatendido, incluso, cuando esté dormido. Los interiores de los ve 	
 ihículos pueden calentarse muy rápidamente lo suficiente como para causar lesiones 	 	
	 graves o la muerte, incluso cuando no hace calor en el exterior.

•	 Riesgo de estrangulamiento: El niño puede estrangularse con las correas del arnés aflo	 	
	 jadas.  NUNCA deje al niño en el asiento de seguridad cuando las correas estén aflojadas o 	
	 desabrochadas.

•	 NO utilice accesorios o piezas que no hayan sido aprobados por WAYB. El uso de accesorios 	
	 o piezas no homologados podría degradar los beneficios del asiento de seguridad. Vaya a 		
	 la sección de preguntas frecuentes de  www.wayb.com para encontrar la lista aprobada 		
	 de accesorios. 

•	 NO permita la reutilización de este asiento de seguridad después de un accidente a menos 	
	 que el accidente y el asiento de seguridad cumplan TODAS las condiciones de la sección 		
	 "Uso del asiento de seguridad después de un accidente" de este manual (pág. 47).

•	 NO use este asiento de seguridad si está dañado, si le faltan las instrucciones o si le faltan 		
	 piezas.

•	� NO utilice este asiento de seguridad después de siete (7) años a partir de la fecha de fabri-
cación. La fecha de fabricación se encuentra en la etiqueta de la parte inferior del asiento. 
Consulte la sección "Vida útil de Pico" de este manual para obtener ayuda (pág. 3). 

•	� DEBE registrar su sistema de sujeción infantil para que podamos localizarle en caso de reti-
rada. Registre su sistema de sujeción infantil con el fabricante y consulte la sección "Regis-
tro de su Pico" de este manual para obtener ayuda (pág. 3.) 

•	 NUNCA lo utilice sin TODAS las almohadillas de tela en su lugar.

•	 Guarde SIEMPRE los conectores LATCH de anclaje y a presión cuando no los utilice

•	 NO utilice este asiento de seguridad en un vehículo de baja velocidad (LSV); los vehículos 	 	
	 de baja velocidad NO cumplen las mismas normas que los turismos.
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VISIÓN GENERAL DE LAS PIEZAS DE PICO

  
3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

Pinza para el pecho

Correas para hombros

Lengüetas de la hebilla

Hebilla

Correas de cadera

Correa con hebilla

Reposacabezas

Guía del cinturón de cadera

Fondo del asiento

Almohadilla de la hebilla

Liberación del pliegue
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Respaldo

Almohadillas para las 
correapara hombros

1.

2.
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Botón de ajuste del reposacabezas

Correa de sujeción

Gancho de sujeción

Tether Storage Pocket

Bolsillo para guardar el anclaje

Cinturón de anclaje inferior (LATCH)

Conector a presión (LATCH)

Ajustador del cinturón de anclaje inferior 

(LATCH)

Barra de almacenamiento con conector 

a presión

Armazón del asiento del coche
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ESPECIFICACIONES DE PICO

Dimensiones
Posición de almacenamiento:  11.6" L x 14.5" W  x 18.9" H (29,5 cm x 36,8 cm x 48 cm)
Posición más baja del reposacabezas:  15.2" L x 14.5" W  x 22.8" H (38,6 cm x 36,8 
cm x 57,9 cm)
Posición más alta del reposacabezas:  15.2" L x 14.5" W  x 27.8" H (38,6 cm x 36,8 cm 
x 70,6 cm)

Peso
Peso del asiento de seguridad:  8.0 lb (3,6 kg)

11.6"

18.9"

15.2"

14.5"
12.4"

27.8"

10.9"

22.8"
16.4"
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ELECCIÓN DE LA POSICIÓN DE ASIENTO EN EL VEHÍCULO

�Use el asiento de seguridad en el asiento trasero 
del vehículo siempre que sea posible.
�NUNCA use un asiento de seguridad en el asiento 
delantero, a menos que lo recomiende el manual 

	  del propietario del vehículo.
Para los vehículos con bolsas neumáticas de
seguridad, siga siempre la información de 

    instalación del sistema de sujeción infantil 
	  contenida en el manual del propietario del vehículo.
Si tiene que usar un asiento delantero que tenga una bolsa neumática de seguridad, siga 
las instrucciones del fabricante del vehículo para el uso de un sistema de sujeción infantil y 
mueva el asiento del vehículo hacia atrás lo más posible.
El Pico está diseñado para su uso en posiciones de asiento orientadas hacia delante en 
turismos, vehículos utilitarios deportivos (SUV), vehículos utilitarios crossover (CUV), cami-
ones ligeros y aviones.
NO use este asiento de seguridad con los siguientes tipos de asientos de 
vehículos:  

Asientos ORIENTADOS hacia la 
parte trasera del vehículo

Asientos ORIENTADOS hacia 
los lados del vehículo

 ¡Advertencia!  
La Administración Nacional de Seguridad del Tráfico en Carretera (NHTSA) alerta a los 
propietarios de vehículos de que, según las estadísticas de accidentes, los niños de 12 
años o menos están más seguros cuando van correctamente sujetos en los asientos tra-
seros que en los delanteros.

Asiento de seguridad Pico™  |  MANUAL DE INSTRUCCIONES
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SISTEMA DE ANCLAJE LATCH EN LOS VEHÍCULOS
El sistema de anclaje de sujeción infantil o sistema LATCH del 
vehículo consta de dos anclajes inferiores       situados en el 
respaldo del asiento del vehículo       y un anclaje de sujeción      . 
Consulte el manual del propietario del vehículo para ver cuáles 
asientos en el vehículo tienen el sistema de anclaje LATCH.

SISTEMA LATCH EN ESTE ASIENTO DE SEGURIDAD
El sistema LATCH del Pico consta de un cinturón de anclaje in-
ferior      con conectores a presión      y una correa de sujeción      
con gancho de sujeción      .

VISIÓN GENERAL DEL SISTEMA LATCH

La información relativa al sistema LATCH puede identificarse con 
el símbolo del sistema LATCH.

1

1
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4
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2

2

1

5
6
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Los anclajes inferiores pueden no ser visibles en algunos vehículos. 
Los anclajes inferiores que no son visibles pueden estar situados 
debajo de un punto redondo de color sólido en la tapicería del 
vehículo o de un punto redondo con la imagen de un asiento de 
seguridad en el centro, como se muestra.
El fabricante del vehículo puede proporcionar guías de embu-
do para separar los cojines del asiento del vehículo facilitando el 
acceso a los anclajes inferiores. Consulte el manual del propietario 
del vehículo.

Los anclajes de sujeción pueden estar marcados con este símbolo.

VISIÓN GENERAL DEL SISTEMA DE CINTURONES DE SEGURIDAD DEL VEHÍCULO

 ¡Advertencia!  
•	No todos los cinturones de seguridad del vehículo pueden usarse con un asiento de se		
   guridad. El asiento de seguridad debe estar bien sujeto en todo momento por un cin      		
	 turón de cadera (o la porción de cadera de un cinturón de cadera y hombro) que no se 		
	 afloje mientras conduce.
•	Si el cinturón de seguridad del vehículo no permanece bien ajustado después de seguir 		
	 todas las instrucciones del manual del propietario del vehículo y de esta sección, pruebe 	
	 en otro lugar del asiento del vehículo o instálelo con el sistema LATCH.

Asiento de seguridad Pico™  |  MANUAL DE INSTRUCCIONES
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PARA LOGRAR UNA INSTALACIÓN SEGURA DEL ASIENTO DE SEGURIDAD
Lea el manual del propietario del vehículo para ver las instrucciones sobre la sujeción de 
un asiento de seguridad y el uso del cinturón de seguridad del vehículo con un asiento de 
seguridad. Siga todas las instrucciones del manual del propietario de su vehículo, de este 
manual y de las etiquetas del asiento de seguridad. Si el asiento de seguridad no queda 
bien sujeto después de seguir las instrucciones de este manual y del manual del propietar-
io de su vehículo:

  Mueva el asiento de seguridad a otro lugar de asiento e inténtelo de nuevo, o instálela 
con el sistema LATCH.

  Póngase en contacto con el concesionario del vehículo para obtener asistencia y piezas 
de modificación del cinturón de seguridad, si están disponibles.

  Consulte la sección "Asistencia" de este manual (pág. 2).

CINTURONES DEL VEHÍCULO QUE PUEDEN UTILIZARSE CON ESTE ASIENTO 
DE SEGURIDAD
Puede utilizarse cualquiera de los siguientes tipos de cinturón para instalar este asiento de 
seguridad siempre que pueda conseguirse una instalación segura, el cinturón del vehícu-
lo permanezca bien ajustado y la posición del asiento y los cinturones del vehículo estén 
aprobados para la instalación de un asiento de seguridad en el manual del propietario del 
vehículo. 
Consulte las instrucciones de instalación en la sección "Instalación del cinturón de seguri-
dad del vehículo" (pág. 29).

WAYB recomienda encarecidamente instalar el Pico con LATCH siempre 
que sea posible instalarlo correctamente con LATCH. Por lo general, el 
sistema LATCH permite la instalación más sencilla.

El diseño y la operación de los sistemas de cinturón de seguridad del vehículo varían de 
un vehículo a otro y de un asiento a otro en el mismo vehículo. No todos los cinturones de 
seguridad del vehículo pueden usarse con un sistema de sujeción infantil. 
Lea esta sección y consulte el manual del propietario de su vehículo para obtener in-
formación sobre qué tipo de cinturones de seguridad tiene su vehículo y si pueden o no 
utilizarse de forma segura con este asiento de seguridad.
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La mayoría de los cinturones de cadera y hombro con placa de 
cierre de deslizamiento libre tienen retractores conmutables.

  Tire suavemente del cinturón de hombro hasta que se detenga.
  Deje que el cinturón de hombro se retraiga suavemente unas 6 		

	 pulgadas (15 mm).
  Tire hacia atrás del cinturón de hombro.

Si el cinturón de hombro está bloqueado y no se extrae, entonces 
tiene un retractor conmutable o automático que puede utilizarse 
con este asiento de seguridad.

El retractor DEBE estar siempre en modo de bloqueo cuando se aprie-
te el cinturón del vehículo para asegurar el Pico.

NOTA: Si el cinturón se sale, el retractor es un retractor de bloqueo 
de emergencia que puede utilizarse para instalar el asiento de se-
guridad, pero DEBE utilizarse con una pinza de bloqueo. Póngase en 
contacto por correo electrónico en help@wayb.com para solicitar 
una pinza de bloqueo gratuita.

COMBINACIÓN DE CINTURÓN DE CADERA Y HOMBRO CON PLACA DE 
CIERRE DE DESLIZAMIENTO LIBRE

1. Instale el asiento de seguridad y apriete el cinturón de seguri	
	 dad del vehículo
2. Sujete los cinturones de seguridad del vehículo juntos al nivel de 	
	 la placa de cierre y desabroche
3. Deslice la pinza de bloqueo de los cinturones de seguridad a 	
	 aproximadamente 1 pulgada (2,5 cm) de la placa de cierre
4. Vuelva a abrochar el cinturón de seguridad
5. Vuelva a comprobar que la instalación es segura y verifique 	
	  que el cinturón de cadera permanece ajustado Pinza de 

bloqueo

USO DE LA PINZA DE BLOQUEO

Asiento de seguridad Pico™  |  MANUAL DE INSTRUCCIONES

NOTA:	� Envíe un correo electrónico a help@wayb.com 
			    para solicitar una pinza de bloqueo gratuita.



14

COMBINACIÓN DE CINTURÓN DE CADERA Y 
HOMBRO CON PLACA DE BLOQUEO

Los cinturones de seguridad del vehículo con placas de 
cierre inmovilizadoras normalmente sujetan firmemente 
un asiento de seguridad. Sin embargo, en algunos casos 
la placa de cierre de algunos cinturones de seguridad 
puede deslizarse y aflojarse tras abrocharse en un asien-
to de seguridad si se coloca en un ángulo determinado. 
Si esto ocurre, voltee la placa de cierre y vuelva a abro-
charla. Compruebe la instalación de nuevo para ver si 
esto funciona. Si no es así, cambie el asiento de seguri-
dad a otro asiento en el vehículo.

CINTURONES DE CADERA AJUSTABLES MANUALMENTE

Los cinturones de cadera ajustables manualmente nor-
malmente sujetarán firmemente un asiento de segu-
ridad. En algunos casos, la placa de cierre de algunos 
cinturones de seguridad puede deslizarse y aflojarse si 
se coloca en un ángulo determinado. Si esto ocurre, dé la 
vuelta a la placa de cierre y vuelva a abrochar.

Voltee

Voltee



 

15

CINTURONES DE CADERA CON RETRACTOR
Es posible que los cinturones de seguridad con retractores 
puedan o no puedan sujetar un asiento de seguridad de 
manera segura.

  Tire suavemente del cinturón de cadera hasta que se 	
	   detenga.

  Deje que el cinturón de cadera se retraiga suavemente 	
	   unas 6 pulgadas (15 mm).

  Tire hacia atrás del cinturón de cadera.

Si el cinturón de cadera está bloqueado y no se extrae, 
entonces tiene un retractor conmutable o automático 
que puede utilizarse con este asiento de seguridad.

El Retractor DEBE estar siempre en modo de bloqueo 
cuando se apriete el cinturón del vehículo para asegurar 
el Pico.

NOTA: �Si el cinturón se sale, el retractor es un retractor de 
bloqueo de emergencia que puede utilizarse para 
instalar el asiento de seguridad, pero DEBE usarse 
con una pinza acortadora de cinturón.

CINTURONES POR DELANTE DEL PLIEGUE DEL 
ASIENTO
Los cinturones de seguridad del vehículo ubicados 
delante del pliegue del asiento podrían no sujetar cor-
rectamente el asiento de seguridad. Consulte el manual 
del propietario del vehículo o al vendedor del vehículo 
para ver los requisitos para la instalación de un asiento 
de seguridad.

Asiento de seguridad Pico™  |  MANUAL DE INSTRUCCIONES
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No utilice nunca ninguno de los siguientes tipos de cinturón de 
seguridad del vehículo para instalar este asiento de seguridad:

SISTEMAS INSEGUROS DE CINTURONES DE SEGURIDAD EN LOS VEHÍCULOS	

CINTURONES DE SEGURIDAD INFLABLES
Algunos cinturones de seguridad inflables están etiquetados como cinturones inflables. 
La mayoría de los cinturones inflables son notablemente más gruesos que un cinturón de 
seguridad normal. Consulte el manual del propietario de su vehículo para saber si dispone 
de cinturones inflables.  NUNCA utilice este asiento de seguridad con un cinturón inflable de 
vehículo.

RETENCIONES PASIVAS MOTORIZADAS
Cinturón de cadera con cinturón de hombro motorizado.  
NO lo use con ningún asiento de seguridad.
Consulte al vendedor de su vehículo a fin de ver las op-
ciones para fijar un sistema de sujeción infantil en este 
lugar.

CINTURÓN DE CADERA U HOMBRO MONTADO EN 
LA PUERTA
NO lo use con ningún asiento de seguridad. Los cin-
turones no permanecerán apretados mientras conduce.
Consulte al vendedor de su vehículo a fin de ver las op-
ciones para fijar un sistema de sujeción infantil en este 
lugar.
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1. �Libere el bucle de retención del pliegue 
tirando hacia arriba de la lengüeta de la 
cincha.

2. �Gire la parte inferior del asiento de la posición de al-
macenamiento a la de uso.

CONFIGURACIÓN DE PICO

 ¡Advertencia!  
•	� Evite que el niño se pellizque los dedos. Asegúrese de que la 

parte inferior del asiento esté bloqueada en la posición de uso 
antes de colocar al niño en el asiento.

•	 El reposacabezas DEBE estar bloqueado en posición de uso con 	
	 la parte inferior del reposacabezas por encima de la parte su	
	 perior del respaldo del asiento antes de su uso.

Consulte los videos de soporte en 
www.wayb.com/pages/support .  
Apunte con la cámara de su teléfono 
inteligente directamente al código 
QR para activarlo.

Asiento de seguridad Pico™  |  MANUAL DE INSTRUCCIONES
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4. Ajuste el reposacabezas en la posición de uso correcta.

NOTA: �Consulte el segundo paso de la sección "Sujeción del 
niño en el Pico" para obtener ayuda sobre el ajuste del 
reposacabezas (pág. 35).

3. Bloquee la parte inferior del asiento en posición de uso 	
	  cerrando el desbloqueo de plegado.

CONFIGURACIÓN DE PICO
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SISTEMA LATCH 
LATCH son las siglas en inglés de anclajes inferiores y correas de sujeción para niños.
La mayoría de los modelos de vehículos del año 2002 y posteriores están equipados con 
sistemas de anclaje LATCH. Consulte el manual del propietario del vehículo para determi-
nar si su vehículo tiene el sistema de anclaje LATCH. Busque uno de los siguientes símbo-
los:

Es posible que el manual del propietario de algunos vehículos identifique el sistema 
LATCH como “ISOFIX”. 
Un sistema ISOFIX se puede usar de la misma manera que el sistema LATCH

DOS FORMAS DE ASEGURAR PICO

Este asiento de seguridad se puede sujetar en el vehículo usando el sistema 
LATCH o un cinturón de seguridad del vehículo. WAYB recomienda la insta-
lación con el sistema LATCH siempre que sea posible, ya que el sistema LATCH 
generalmente permite una instalación más fácil.

Símbolo del 
sistema LATCH

Símbolo de anclaje 
inferior LATCH

Símbolo de 
anclaje

-o- -o-

La correa de sujeción DEBE utilizarse siempre que esté disponible y se instale con los 
anclajes inferiores del sistema LATCH.

Asiento de seguridad Pico™  |  MANUAL DE INSTRUCCIONES
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1. Ajuste el reposacabezas en la posición de uso correcta.

PLEGAR PICO PARA TRANSPORTE O ALMACENAMIENTO

CINTURÓN DE SEGURIDAD DEL VEHÍCULO Y CORREA DE SUJECIÓN
Si su vehículo no dispone del sistema LATCH, el asiento de seguridad DEBE sujetarse al ve-
hículo utilizando el cinturón de seguridad del vehículo y la correa de sujeción si dispone 
de anclaje de sujeción. Compruebe en el manual del propietario del vehículo la ubi-
cación de los asientos recomendada para el uso del asiento de seguridad y la ubicación 
de los anclajes de sujeción.

INFORMACIÓN SOBRE EL ANCLAJE
Si su vehículo no dispone de un anclaje de sujeción, el asien-
to de seguridad DEBE sujetarse únicamente con el cinturón de 
seguridad del vehículo hasta que pueda instalarse un anclaje de 
sujeción.

En aquellos vehículos en los que no se disponga de anclajes de 
sujeción, el asiento de seguridad podrá utilizarse sin la sujeción, 
siempre que pueda conseguirse una instalación segura.

Cuando no se utilice, guarde la correa de sujeción en la zona de 
almacenamiento de la parte superior del respaldo del asiento.

El anclaje DEBE utilizarse siempre que se disponga de un anclaje de sujeción.
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2. Libere el bloqueo de plegado.

3. Gire la parte inferior del asiento a la posición de almacnamiento.

NOTA: �Puede ser necesario desabrochar y aflojar el arnés para 
permitir que la parte inferior del asiento gire hasta la 
posición almacenada.

4. Enganche el bucle de retención del pliegue en el gancho de 
la parte superior del asiento.

Consulte los videos de soporte en 
www.wayb.com/pages/support.
Apunte con la cámara de su telé-
fono inteligente directamente al 

código QR para activarlo.

Asiento de seguridad Pico™  |  MANUAL DE INSTRUCCIONES
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INSTALACIÓN DEL LATCH

•	El cinturón de anclaje inferior DEBE permanecer ajustado en todo 
	 momento.
•	 La correa de sujeción DEBE utilizarse siempre que se disponga de un
	 anclaje de sujeción para el vehículo.
•	Utilice el sistema LATCH del asiento de seguridad únicamente en los 
	 asientos del vehículo designados por el fabricante del vehículo para 
	 su uso con el sistema LATCH y que tengan una distancia entre anclajes 
	 de entre 11 pulgadas y 20 pulgadas (280 mm y 508 mm). Compruebe 
	 el manual del propietario de su vehículo para ver si éste permite una distancia de anclaje 		
	 inferior no estándar, distinta de 11 pulgadas (280 mm).
•	Los cinturones de anclaje inferior pueden utilizarse para sujetar este asiento de seguri		
	 dad cuando se sujete a TODOS los niños que cumplan los requisitos de la sección "Quién 	
	 puede utilizarlo" de este manual (pág. 2).
•	 Los conectores LATCH se deben sujetar solamente a los anclajes LATCH del vehículo.
•	NUNCA fije más de un conector inferior al anclaje inferior de un vehículo a menos que así 	
	 lo recomiende el manual del propietario de ese vehículo.
•	Cuando instale el asiento de seguridad utilizando el sistema LATCH en un asiento que di		
   sponga de cinturón de cadera y hombro, abroche SIEMPRE el cinturón de cadera y hom		
	 bro y bloquee el retractor o coloque el cinturón de cadera y hombro fuera del alcance 		
	 del niño para evitar que se enrede.
1.Consulte el manual del propietario del vehículo para identificar las 		
	 ubicaciones de los asientos con el sistema de anclaje LATCH
	 Seleccione la plaza de asiento que se va a utilizar y sitúe los anc		
	 lajes inferiores del vehículo en el respaldo del asiento correspondi	       	
 	 ente a dicha ubicación La ubicación de algunos anclajes inferiores 	
	 del vehículo se identificará con 
	 el símbolo de anclaje inferior LATCH:

Anclas 
inferiores

WAYB recomienda encarecidamente instalar el Pico con LATCH siempre que sea posible 
instalarlo correctamente con LATCH. Por lo general, el sistema LATCH permite la instalación 
más sencilla.

Consulte los videos de soporte 
www.wayb.com/pages/support.
Apunte con la cámara de su telé-
fono inteligente directamente al 

código QR para activarlo.

  ¡Advertencia!   
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2. �Después de seleccionar una ubicación, si el respaldo del asien-
to del vehículo es ajustable, ajuste el respaldo del asiento en la 
posición más vertical o en la posición especificada en el manual 
del propietario del vehículo.

3. �Prepare el Pico para su uso desplegándolo y bloqueándolo en la 
posición de uso, consulte la sección "Preparación del Pico" para 
obtener ayuda (pág. 17). Compruebe que el bloqueo del plegado 
está bien encajado.

4. �Alargue el cinturón de anclaje inferior pulsando el botón de lib-
eración del ajustador mientras tira del cinturón para alargar la 
longitud del cinturón de anclaje inferior.

Retire los conectores a presión de las barras de al-
macenamiento situadas a ambos lados del asien-
to de seguridad.

Asiento de seguridad Pico™  |  MANUAL DE INSTRUCCIONES
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7. � Conecte los conectores a presión a los anclajes inferiores del 
vehículo.

	   �Coloque el botón rojo de desbloqueo del conector a presión 
en sentido contrario al asiento de seguridad para que el cin-
turón de anclaje inferior no quede retorcido.

	   �Coloque la ranura del conector a presión en el anclaje inferior. 
Empuje el conector hacia dentro para bloquearlo en el anclaje 
inferior. Deberá escuchar un "chasquido".

	   �Jale el conector para asegurarse de que esté trabado en el 
anclaje. 

	   Repita estos pasos para el conector del lado opuesto.

6. �Coloque el asiento de seguridad orientado hacia delante en el 
lugar del asiento del vehículo seleccionado con el asiento de 
seguridad centrado entre los anclajes inferiores del vehículo.

5. �Retire la correa de sujeción del compartimento de almace-
namiento de la parte posterior del asiento de seguridad y 
colóquela en la zona de asiento del asiento de seguridad.



 

25

8. Ubique el anclaje de sujeción para la ubicación del asiento que 
se está usando

NOTA: �Compruebe en el manual del propietario del vehículo la ubi-
cación de los anclajes de sujeción y el recorrido correcto de 
la correa de sujeción en relación con el reposacabezas del 
vehículo. NO use amarres de carga ni otros puntos de sujeción 
que no estén diseñados para usar con asientos de seguridad. 
Busque el símbolo del anclaje de sujeción:

9. �Fije el gancho de la correa de sujeción      to vehicle tether an-
chor      y tire de la correa para eliminar la holgura de la correa 
de sujeción. Verifique que la correa de sujeción no esté torcida.

	  El ajuste final se realizará en un paso posterior.

NOTA: �Para alargar la correa de sujeción, pulse el botón de ajuste 
de la correa de sujeción y tire de ella a través del ajustador.

10. �Apriete el cinturón de anclaje inferior para sujetar el asiento de 
seguridad. Coloque la mano en el centro de la parte inferior 
del asiento de seguridad y haga palanca para comprimir el 
asiento en el cojín del vehículo mientras aprieta el cinturón de 
anclaje inferior.

NOTA: �Compruebe que ambos lados del cinturón de anclaje inferi-
or están tensos. Puede ser necesario tirar de alguna correa a 
través del armazón del respaldo o balancear suavemente el 
respaldo de izquierda a derecha mientras se aprieta.

11. Ajuste bien la correa de sujeción tirando del extremo libre.

NOTA: �Compruebe que ambos lados de la correa de sujeción es-
tán apretados. Puede ser necesario tirar un poco de correa 
a través del gancho de sujeción hacia el ajustador.

1

2

1
2

La correa de sujeción DEBE utilizarse siempre que se disponga de un 
anclaje de sujeción para el vehículo.
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12. �Compruebe la seguridad de la instalación. Agarrando el 
asiento de seguridad por el recorrido del cinturón, tire de él de 
delante hacia atrás y de izquierda a derecha para comprobar 
que está bien instalado. El cinturón de LATCH DEBE perman-
ecer apretado. El asiento de seguridad no debe moverse más 
de 1 pulgada (25,4 mm).

	 Si el cinturón LATCH no permanece apretado o si el asiento de 	
	 seguridad no se puede instalar de manera segura:
	   Pruebe en otro asiento del vehículo equipado con LATCH.
	   �Trate de instalar utilizando el cinturón de seguridad del 

vehículo. Consulte la sección "Instalación con el cinturón de 
seguridad del vehículo" (pág. 29). 

 ¡Advertencia!  
•	� NO utilice el Pico en un asiento de vehículo que no soporte al 

menos el 80 % de la parte inferior del asiento

 ¡Advertencia!  
•	NO utilice este asiento de seguridad si no puede instalarse 	
	 de forma segura. 
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RETIRADA DE PICO INSTALADO CON LATCH

1. Pulse el botón de ajuste de la correa de sujeción para aflojarla.

3. �Afloje el cinturón de anclaje inferior pulsando el botón de ajuste y 
tirando hacia fuera del cinturón de anclaje inferior.

	 �Para aflojar el cinturón de anclaje inferior con más facilidad, 
presione hacia abajo el centro del asiento de seguridad para 
reducir la tensión del cinturón de anclaje inferior.

4. Retire los conectores a presión de los anclajes inferiores del 

	 vehículo.
  Presione y sujete el botón rojo de destrabado     .

	  Saque el conector del anclaje inferior     . 
	   Repita el procedimiento para retirar el conector a presión 
		    del lado opuesto.

2

1

1

1

2. Presione hacia abajo el resorte de retención      y desenganche 	
	  el gancho de sujeción      del anclaje de la sujeción del vehículo.2

1

2

2
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ALMACENAMIENTO DE LA CORREA DE SUJECIÓN
  Guarde la correa de sujeción      en el bolsillo de almacenamien-

to      en la parte posterior del asiento de seguridad.

  �Cuando no utilice el sistema LATCH, guarde el cinturón de anc-
laje inferior y los conectores a presión en las barras de almace-
namiento LATCH situadas a ambos lados del asiento de seguri-
dad.

  Tire del lazo rojo de la barra de almacenamiento del conector a 	
     presión y empuje el conector hacia la barra.

2

1
1

2

ALMACENAMIENTO DEL CINTURÓN DE ANCLAJE INFERIOR Y LOS CONECTORES
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INSTALACIÓN DEL CINTURÓN DE SEGURIDAD DEL VEHÍCULO

 ¡Advertencia!  
•  La correa de sujeción DEBE utilizarse siempre que se disponga 
del anclaje de sujeción del vehículo.
•  �No todos los cinturones de seguridad del vehículo pueden usarse 

con este asiento de seguridad. Lea el manual del propietario del 
vehículo y la sección "Visión general del sistema de cinturones de 
seguridad del vehículo" de este manual (pág. 11)

•  �El cinturón de seguridad del vehículo DEBE permanecer firme-
mente ajustado alrededor del asiento de seguridad en todo 
momento. Si el cinturón de seguridad del vehículo no permanece 
apretado, lea el manual del propietario del vehículo y la sección "Visión 
general del sistema de cinturones de seguridad del vehículo" de este manual (pág. 11).

1. Consulte el manual del propietario del vehículo para identificar 	
	 qué asientos en el vehículo se pueden usar con un asiento de 	
	 seguridad. Busque las instrucciones específicas para el uso de un 	
	 asiento de seguridad
2. �Después de seleccionar una ubicación, si el respaldo del asien-

to del vehículo es ajustable, ajuste el respaldo del asiento en la 
posición más vertical o en la posición especificada en el manual 
del propietario del vehículo.

3. �Prepare Pico para su uso desplegándolo y bloqueándolo en 
posición de uso, consulte la sección "Preparación de Pico" para 
obtener ayuda (pág. 17). Compruebe que el bloqueo de plegado 
está bien encajado.

4. �Retire la correa de sujeción del compartimento de almace-
namiento de la parte posterior del asiento de seguridad y 
colóquela en la zona de asiento del asiento de seguridad.

Consulte los videos de soporte en
www.wayb.com/pages/support.

Apunte con la cámara de su teléfono 
inteligente directamente al código QR 

para activarlo.
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7. Si el cinturón de su vehículo está equipado con un 		
	  retractor conmutable, póngalo en modo de bloqueo.
NOTA: �Consulte la sección "Visión general del sistema 

de cinturones de seguridad del vehículo" de este 
manual para obtener ayuda (pág. 11) 

6. �Pase el cinturón del vehículo entre el respaldo y 
el armazón del asiento de seguridad. Coloque 
el cinturón de cadera del vehículo o la parte de 
cadera de un cinturón de cadera y hombro en las 
dos guías del cinturón del vehículo situadas en la 
parte delantera del armazón del asiento de segu-
ridad, detrás del respaldo.

5. �Coloque el asiento de seguridad orientado hacia delan-
te en la ubicación del asiento del vehículo seleccionada, 
centrado entre los anclajes del cinturón del vehículo.

El cinturón de cadera DEBE pas-
ar por ambas guías del cinturón.

El cinturón de hombro NO DEBE pasar 
por ninguna de las guías del cinturón.
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10. Apriete el cinturón de seguridad del vehículo para sujetar el 	
	    asiento de seguridad.

SOLO PARA EL CINTURÓN DE CADERA DEL VEHÍCULO
Coloque la mano en el centro de la parte inferior del asiento 
de seguridad y haga palanca para comprimir el asiento en el 
cojín del vehículo mientras aprieta el cinturón de cadera del 
vehículo.

NOTA: Balancear el asiento de seguridad de un lado a otro 		
			    mientras se aprieta puede ayudar a que el cinturón de 	
			    cadera quede bien ajustado.

8. �Localice el anclaje de sujeción para el lugar del asiento que se 
esté utilizando si está disponible.

NOTA: Compruebe en el manual del propietario del vehículo la 	
		       ubicación de los anclajes de sujeción y el recorrido correc	
		       to de la correa de sujeción en relación con el reposacabezas 	
	          del vehículo. NO use amarres de carga ni otros puntos de 	
		       sujeción que no estén diseñados para usar con asientos de 	
		       seguridad. Busque el símbolo del anclaje de sujeción:

9. �Fije el gancho de la correa de sujeción      al anclaje de la 
correa de sujeción del vehículo      y tire de la correa para 
eliminar la holgura de la correa de sujeción. Verifique que la 
correa de sujeción no esté torcida. El ajuste final se realizará 
en un paso posterior.

NOTA: �Para alargar la correa de sujeción, pulse el botón de 
ajuste de la correa de sujeción y tire de ella a través del 
ajustador.

2

1

1
2

El anclaje DEBE utilizarse siempre que esté disponible.
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Compruebe la seguridad de la instalación. Agarrando el asiento 
de seguridad por el recorrido del cinturón, tire de él de delante 
hacia atrás y de izquierda a derecha para comprobar que está 
bien instalado. El asiento de seguridad no debe moverse más de 
1 pulgada (25,4 mm). El cinturón de cadera del vehículo DEBE per-
manecer apretado. 
Si el cinturón de cadera del vehículo no permanece tenso o el 
asiento de seguridad no puede instalarse de forma segura:

 Pruebe a instalarlo con el sistema LATCH. Consulte la sección 
"Instalación con LATCH" (pág. 22).

 Pruebe a instalarlo en otra posición del asiento del vehículo. 

PARA CINTURONES DE CADERA Y HOMBRO DEL VEHÍCULO
Coloque la mano en el centro de la parte inferior del asiento 
de seguridad y haga palanca para comprimir el asiento en el 
cojín del vehículo mientras tira del cinturón de hombro para 
tensar el cinturón de cadera del vehículo. Balancear el asiento 
de seguridad de un lado a otro ayudará a que el cinturón de 
cadera quede bien ajustado.
NOTA:Si el cinturón de su vehículo no está equipado con un 
retractor conmutable o una placa LATCH de bloqueo, es posible 
que necesite una pinza de bloqueo para instalar de forma 
segura este asiento de seguridad. Póngase en contacto con 
WAYB por correo electrónico en help@wayb.com para solicitar 
una pinza de bloqueo gratuita.
Si utiliza la correa de sujeción, ajústela tirando del extremo libre.
NOTA: �Compruebe que ambos lados de la correa de sujeción 

están apretados. Puede ser necesario tirar un poco de 
correa a través del gancho de sujeción hacia el ajusta-
dor para que ambos lados queden ajustados.

 ¡Advertencia!  
•	 NO utilice este asiento de seguridad si no puede instalarse de 
forma segura.
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RETIRADA DEL PICO INSTALADO CON EL CINTURÓN DE SEGURIDAD DEL VEHÍCULO

1. Pulse el botón de ajuste de la correa de sujeción para aflojarla.

2. �Presione hacia abajo el resorte de retención      y desenganche 
el gancho de sujeción      del anclaje de la sujeción del vehículo.

Desabroche el cinturón de seguridad del vehículo. 
Para desabrochar el cinturón de seguridad del vehí-
culo con más facilidad, presione hacia abajo el centro 
del asiento de seguridad para reducir la tensión del 
cinturón de seguridad del vehículo.

2

1

1
2

 ¡Advertencia!  
•	� NO utilice el Pico en un asiento de vehículo que no soporte al 

menos el 80 % de la parte inferior del asiento.
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INSTALACIÓN EN AVIONES

Este sistema de sujeción está certificado para su uso en vehículos mo-
torizados y aviones. Póngase en contacto con la compañía aérea para 
conocer su política sobre el uso de sistemas de sujeción infantil en sus 
aviones. Use el asiento de seguridad solamente en los asientos de avión 
orientados hacia delante.

Para una correcta instalación en un 
avión, siga únicamente las instruc-
ciones para el cinturón de cadera de 
la sección "Instalación del cinturón de 
seguridad del vehículo" de este manual 
(pág. 29).

PASO DEL CINTURÓN
  �El cinturón de cadera DEBE pasar 
por ambas guías del cinturón.

Consulte los videos de soporte en
www.wayb.com/pages/support.

Apunte con la cámara de su teléfono 
inteligente directamente al código QR 

para activarlo..

ALMACENAMIENTO DE LA CORREA DE SUJECIÓN
  Guarde la correa de sujeción      en el bolsillo de almacenamien-

to      de la parte trasera del asiento de seguridad.

2

1
1

2
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ASEGURAR AL NIÑO EN PICO

 ¡Advertencia!  
•	La parte inferior del reposacabezas DEBE estar por encima de la parte superior del 
	 respaldo del asiento Pico antes de su uso.
•	 La parte superior de las orejas del niño DEBE estar por debajo de la parte superior del 
	 reposacabezas del Pico.
•	 Los hombros del niño DEBEN estar por debajo de la parte superior del respaldo del asiento 	
	 Pico.
•	� Los niños deben tener al menos 2 años de edad y como mínimo 22 libras (10 kg) antes de 

utilizar este asiento de seguridad orientado hacia delante.
•	Mantenga las correas del arnés bien ajustadas y colocadas sobre los hombros y los 
	 muslos.
• 	�Deje de utilizar el asiento de seguridad si los hombros del niño sobrepasan la parte superior 

del respaldo del asiento o la parte superior de las orejas sobrepasan la parte superior del 
reposacabezas en su posición de uso más elevada o si el peso del niño supera las 50 libras 
(22,7 kg).

•	� El niño DEBE llevar ropa cuyas mangas y piernas no interfieran con el cierre de la hebilla y 
el buen ajuste del arnés.

•	� NO utilice accesorios o piezas que no hayan sido aprobados por WAYB. El uso de acceso-
rios o piezas no homologados podría degradar los beneficios del asiento de seguridad. El 
uso de accesorios o piezas no homologados podría degradar los beneficios del asiento 
de seguridad. Vaya a la sección de preguntas frecuentes de wayb. com para encontrar la 
lista aprobada de accesorios.

•	� NUNCA deje al niño desatendido, incluso, cuando esté dormido. Los interiores de los 
vehículos pueden calentarse muy rápidamente lo suficiente como para causar lesiones 
graves o la muerte, incluso cuando no hace calor en el exterior.	

•	� Riesgo de estrangulamiento: El niño puede estrangularse con las correas del arnés aflo-
jadas. NUNCA deje al niño en el asiento de seguridad cuando las correas estén flojas o no 
estén completamente aseguradas con la pinza para el pecho y la hebilla abrochadas.
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2. �Coloque el reposacabezas en la posición de uso correcta para el 
niño. Pulse el botón de ajuste del reposacabezas como se mues-
tra en la figura y desplace el reposacabezas a una posición en la 
que:

	   La parte inferior del reposacabezas está por encima de la 	
		   parte superior del respaldo del asiento.
	   La parte superior de las orejas del niño está por debajo de 	
		   la parte superior del reposacabezas.
	   Compruebe que los hombros del niño están por debajo de 	
		   la parte superior del respaldo del asiento. 
NOTA: �Las orejas del niño pueden situarse por debajo de la parte 

inferior del reposacabezas ajustado en su posición de uso 
más baja.

1. Compruebe que el bloqueo 
del pliegue está bloqueado.

Consulte los videos de soporte en 
www.wayb.com/pages/support.
Apunte con la cámara de su teléfono inteligente 
directamente al código QR para activarlo.

 

 

Posición del 
reposacabezas

Posición de las orejas Posición de 
los hombros
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5. �Coloque las correas del arnés sobre los hombros y muslos del 
niño y abroche el arnés::

	  �Introduzca las lengüetas en la hebilla de una en una. Debería 
oír un "clic" para cada lengüeta de la hebilla.

	   Tire de las lengüetas para asegurarse de que estén trabadas.

3. Desabroche el arnés y coloque las lengüetas de las hebillas a 
los lados del asiento.

4. �Coloque al niño en el asiento de seguridad con el respaldo y la 
parte inferior en contacto con las superficies del respaldo y la 
parte inferior del asiento.
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6.	� Tire de los extremos libres de las correas del arnés para ajus-
tarlas de forma que la cincha del cinturón de hombro no 
pueda pellizcarse con los dedos para doblar la cincha:

	   Compruebe que las correas del arnés estén bien ajustadas 	
		    en los hombros y en los muslos.
	   �Una correa bien ajustada no deberá permitir ninguna 

holgura, Permanece en una línea relativamente recta sin 
aflojarse. No hace presión sobre la piel del niño ni empuja su 
cuerpo a una posición no natural.

7. Abroche la pinza para el pecho y colóquela a la altura de la 	
	  axila.

NOTA: �Cuando estén colocadas, las almohadillas de las 
correas de los hombros DEBEN quedar encima de los 
hombros del niño.

Prueba de pellizco

 ¡Advertencia!  
•	� NO use este asiento de seguridad si el arnés 

no se puede ajustar bien según se ha de-
scrito anteriormente.
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8. �Enrolle ambos extremos de las correas del arnés y 
fíjelas con los lazos de la cincha.

RETIRADA DEL NIÑO DE PICO

1. Pulse el botón de desbloqueo      y sepárelo     .

2. �Libere la hebilla pulsando el botón rojo      y tirando de 
las lengüetas      hacia fuera.

2

1

1

1

1

2

2

2
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USO DE LA HEBILLA

PARA ABROCHAR
  Introduzca la lengüeta en la hebilla de una en una. Deberá es-

cuchar un "chasquido". 
  Tire de las lengüetas para asegurarse de que estén trabadas.

PARA DESABROCHAR
  �Presione el botón rojo de destrabado de la 
hebilla y tire de las lengüetas de la hebilla para 
sacarlas de la hebilla.

 ¡Advertencia!  
•	 El arnés DEBE estar completamente asegurado y bien ajustado alrededor del niño.

AJUSTE DE LAS CORREAS DEL ARNÉS

1. �Tire de los extremos libres de las correas del arnés para ajus-
tarlas de forma que la cincha del cinturón de hombro no 
pueda pellizcarse con los dedos para doblar la cincha:

	   �Compruebe que las correas del arnés estén bien ajustadas 
en los hombros y en los muslos. 

	   �Una correa bien ajustada no deberá permitir ninguna 
holgura. Permanece en una línea relativamente recta sin 
aflojarse. No hace presión sobre la piel del niño ni empuja su 
cuerpo a una posición no natural.
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2. �Enrolle ambos extremos de las correas del arnés y fíjelas con los 
lazos de la cincha.

PARA ABRIR
 Pulse el botón de desbloqueo      y separe     .

Prueba de pellizco

 ¡Advertencia!  
•	 NO use este asiento de seguridad si el arnés 	
	 no se puede ajustar bien según se ha descrito 	
	 anteriormente.

2

1

1 2

FUNCIONAMIENTO DE LA PINZA PARA EL PECHO
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PARA SACAR
  �Separe las tiras de gancho y bucle de los lados de las cubi-
ertas de las correas de los hombros y retírelas de las correas 
del arnés. 

PARA ENGANCHAR
  �Coloque las fundas de las correas de los hombros sobre las 
correas del arnés y presione las tiras de gancho y bucle entre 
sí.

PARA CERRAR
  Junte las dos mitades encajándolas a presión.
  Asegúrese de que la pinza para el pecho está bloqueada tiran	

     do de cada mitad.
  Coloque la pinza para el pecho al nivel de las axilas.  

DESMONTAJE E INSTALACIÓN DE LA HOMBRERA
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ALMOHADILLAS DE TEJIDO (TODAS las almohadillas de los 
asientos, las almohadillas de las hebillas y las almohadillas de las correas de los hombros)

  �Se recomienda limpiar las manchas con agua tibia y detergente suave etiquetado como se-
guro para la lana cuando sea posible.

  �Puede retirar las almohadillas de tela y lavar a mano con agua tibia y detergente suave, 
etiquetado como seguro para la lana. Seque en plano y lejos de la luz solar directa antes 
de reutilizar o almacenar. NO usar lejía, planchar ni lavar a máquina.

	   NOTA:	 Si lo necesita, visite www.wayb.com para pedir almohadillas de tela de repuesto.

CORREAS DEL ARNÉS
  �Limpie con agua fría y detergente suave. Seque completamente al aire antes de volver a 
utilizarlo o almacenarlo. NO usar lejía ni limpiar en seco.

ALUMINIO
  �Limpie las manchas con agua tibia. Seque completamente con una toalla antes de volver 
a utilizarlo o guardarlo. NO utilice detergentes ni lubricantes. NO retire las etiquetas de este 
asiento de seguridad, ya que están pensadas para recordarle a usted y a los demás infor-
mación importante.

HERRAJES PARA HEBILLAS Y CONECTORES A PRESIÓN
  La hebilla debe abrocharse con un "clic", si no es así, enjuáguela bajo un chorro de agua 

tibia. NO utilice detergentes ni lubricantes.

AJUSTE DEL REPOSACABEZAS

PARA AJUSTAR
  �Pulse el botón      de la parte posterior de la base del reposa-
cabezas y desplácelo      hacia arriba o hacia abajo hasta la 
posición deseada.

CUIDADO Y LIMPIEZA

2

1

1
2
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RETIRADA E INSTALACIÓN DE LA ALMOHADILLA DE TELA

 ¡Advertencia!  
•	 NUNCA use su Pico sin TODAS las almohadillas de tela en su lugar.
•	 Preste mucha atención a cómo se sujetan las almohadillas de tela durante el desmonta	
	 je para permitir un montaje correcto.

RETIRADA DE LA ALMOHADILLA DE TELA DEL REPOSACABEZAS
1. Ajuste el reposacabezas a un lugar conveniente por encima del 
   respaldo del asiento.

2. �Tire del borde inferior de la tela del reposaca-
bezas hacia abajo por encima del marco del 
reposacabezas, luego hacia delante y hacia 
arriba alrededor hasta que pueda soltarse del 
gancho de retención situado en la parte supe-
rior del poste de ajuste del reposacabezas.

INSTALACIÓN DE LA ALMOHADILLA DE TELA DEL REPOSACABEZAS
Invierta el procedimiento de desmontaje para instalar la almohadilla del 
reposacabezas.

 ¡Advertencia!  
•	 NUNCA utilice este asiento de seguridad sin el 	
	 panel rígido del respaldo en el reposacabezas. 	
	 Este panel se puede limpiar con agua tibia y un 	
	 detergente suave; no lo lave.
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2. �Localice y suelte los dos broches situados 
en la parte inferior interior del respaldo del 
asiento.

3. �Levante la parte inferior del respaldo para acceder a las correas 
de sujeción de tela de la parte superior del respaldo.

4. �Suelte el cierre de tela en la parte superior del respaldo y en la 
correa en el centro del respaldo.

5. �Tire de la tela por encima del armazón del respaldo y retírela del 
armazón.

INSTALACIÓN DE LA ALMOHADILLA DE TELA DEL RESPALDO
Invierta el procedimiento de desmontaje para instalar la almohadilla 
del respaldo.

DESMONTAJE DE LA ALMOHADILLA DE TELA 
DEL RESPALDO
1. �Con la parte inferior del asiento asegurada en la 

posición de guardado suba el reposacabezas 
   hasta arriba.

Consulte los videos de soporte en 
www.wayb.com/pages/support.

Apunte con la cámara de su teléfono 
inteligente directamente al código QR 

para activarlo.
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2. Saque la almohadilla de la hebilla      y la hebilla      de la almohadilla 	
    de tela del fondo del asiento.

3. Suelte las tres correas de sujeción de tela de la parte inferior del 		
    asiento.

4. �Tire de las dos correas de gancho y bucle de la parte trasera de la 
parte inferior del asiento a través del armazón. A continuación, tire 
de ellas hacia delante para retirar la almohadilla de tela del marco.

DESMONTAJE DE LA ALMOHADILLA DE TELA DEL FONDO DEL 
ASIENTO
1. �Libere la parte inferior del asiento de su posición de uso o almace-

namiento y coloque el Pico boca abajo sobre una superficie plana y 
limpia.

INSTALACIÓN DE LA ALMOHADILLA DE TELA DEL FONDO DEL ASIENTO
Invierta el procedimiento de desmontaje para instalar la almohadilla del fondo del asiento.

2

1

1 2
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USO DEL ASIENTO DE SEGURIDAD TRAS UN ACCIDENTE

 ¡Advertencia!  
•	 NO permita ningún uso de este asiento de seguridad después de un accidente a menos 
que el accidente y el asiento de
seguridad cumplan todas las condiciones que se indican a continuación. 
Los asientos de seguridad sufren daños en accidentes vehiculares y en muchos casos ES 
NECESARIO destruir y reemplazar el asiento de seguridad. Sin embargo, la Administración 
Nacional de Seguridad del Tráfico en Carretera (NHTSA) aconseja que si un sistema de su-
jeción infantil (asiento de seguridad) se ha utilizado en un accidente leve, éste puede seguir 
utilizándose.

La NHTSA define un accidente leve, tras el cual se puede seguir utilizando un asiento de se-
guridad, como un accidente en el que se dan TODOS los casos siguientes:

  El vehículo pudo conducirse del lugar del accidente.
  La puerta del vehículo más cercana al asiento de seguridad no resultó dañada.
  Ninguno de los pasajeros del vehículo sufrió heridas en el accidente.
  Si el vehículo dispone de bolsas neumáticas de seguridad, éstas no se desplegaron du		

	   rante el accidente, y
  No hay daños visibles en el asiento de seguridad.

Puede ser difícil observar o verificar el daño de un asiento de seguridad. Para aquellas 
situaciones en las que no se haya cumplido alguno de los criterios de reutilización de los 
sistemas de sujeción infantil de la NHTSA, o si no se sabe con certeza si se han producido 
daños en el asiento, la NHTSA y WAYB aconsejan a los padres o cuidadores que sustituyan el 
asiento de seguridad.

NO arriesgue la seguridad de su hijo.

Póngase en contacto con su compañía de seguros para obtener información sobre su 
política relativa a la sustitución del asiento de seguridad tras un accidente.

Póngase en contacto con WAYB en help@wayb.com si ha sufrido un accidente con su Pico. 
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Hacemos que las aventuras familiares sean mejores, empezando 
por nuestro equipo superresistente. Nuestros equipos están cubi-
ertos por una garantía limitada de 3 AÑOS, a contar desde el día 
de su compra. Complete el registro de su producto y lea nuestra 
garantía general para más información en www.wayb.com. Para 
devoluciones, consulte nuestra política de devoluciones en 
www.wayb.com.

SPECIFICS
  Si por alguna razón nuestro equipo presenta un defecto en los materiales o en la 	

     mano de obra durante el periodo de garantía, y dicho defecto se descubre durante el 	
     periodo de garantía, repararemos o sustituiremos, a nuestra discreción, su producto 	
     sin costo alguno para usted. Si no podemos subsanar los defectos, sustituiremos o 	
     reembolsaremos el importe equivalente al precio de compra.

  En ningún caso WAYB o cualquiera de sus minoristas, concesionarios, distribuidores 	
     o revendedores serán responsables de daños incidentales, indirectos o consecuentes 	
     relacionados con el producto (incluido cualquier producto o componente reparado o         	
     de sustitución) o su uso. Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de los 	
     daños incidentales o consecuentes, por lo que la limitación y exclusión anteriores    	
     pueden no ser aplicables en su caso.

  �Tenga en cuenta que esta garantía se extiende a todas las compras de www.wayb.
com y si se compra nuevo a un distribuidor autorizado. La garantía se extingue cuan-
do el comprador original vende o transfiere el producto a otra persona.

LO QUE NO ESTÁ CUBIERTO
  �Desgaste normal o daños cosméticos: arañazos, abolladuras, roturas, descomposición 
natural de los colores y materiales con el paso del tiempo, uso comercial, choques, 
manejo ilegal del vehículo, negligencia, intensidad del sol, sudor, detergentes, alma-
cenamiento en húmedo, lavados frecuentes o incumplimiento del manual de instruc-
ciones o modificaciones/reparaciones no realizadas o autorizadas por WAYB.

GARANTÍA RESPIRE TRANQUILO

Vea la política de garantía completa en www.wayb.com/pages/warranty.
Apunte con la cámara de su teléfono inteligente directamente al código QR para activarlo.
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�Si el servicio a prestar no está cubierto por la garantía, le pediremos que corra con los 
gastos.
Uso incorrecto o inapropiado, incluyendo pero no limitado a: instalación, cuidado, manten		

     imiento, almacenamiento y limpieza que no siga las instrucciones de nuestros manuales.
�Accidentes y descuidos, incluidos los causados tanto por piezas inadecuadas como por 
el transporte aéreo o de mercancías.
�Opinión personal insatisfacción relativa a la funcionalidad, las características o la 
estética.

INICIAR EL PROCESO
Para presentar una reclamación, póngase en contacto con nosotros por correo electrónico 
en help@wayb.com.

�Proporcione su prueba de compra, número de modelo, número de serie, detalles del 
problema, cómo se estaba utilizando y fotos que muestren claramente el problema.
�Si WAYB determina que la reparación está en garantía:

	 •	� WAYB proporcionará un número de autorización de devolución, instrucciones de envío 
y etiqueta de devolución prepagada.

	 •	� WAYB cubrirá los costos asociados con el envío estándar en EE. UU. y la manipulación, y 
reparará o sustituirá en un plazo de 60 días tras la recepción.

ESTA GARANTÍA LIMITADA ES EXCLUSIVA Y SUSTITUYE A CUALQUIER OTRA GARANTÍA, ESCRITA 
U ORAL, INCLUIDA PERO NO LIMITADA A CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA DE COMERCIABILIDAD 
O IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO. LA DURACIÓN DE CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA, 
INCLUIDA CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN FIN DE-
TERMINADO, QUEDA EXPRESAMENTE LIMITADA A ESTE PERIODO DE GARANTÍA LIMITADA.
Algunos estados no permiten limitaciones en cuanto a la duración de una garantía im-
plícita, por lo tanto, las limitaciones y exclusiones anteriores podrían no corresponder en su 
caso.
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